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Предложение за 

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА 

относно подписването от името на Европейския съюз на Споразумението под 

формата на размяна на писма между Европейския съюз и Кралство Мароко 

относно защитата на географските указания и наименованията за произход на 

селскостопанските продукти, преработените селскостопански продукти, рибата и 

рибните продукти и за изменение на Eвро-средиземноморското споразумение за 

асоцииране между Европейските общности и техните държави членки, от една 

страна, и Кралство Мароко, от друга страна  
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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. КОНТЕКСТ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО 

Двете страни — Европейският съюз и Кралство Мароко — имат за цел взаимната 

защита на географските означения (ГО) с цел да се подобрят условията за двустранна 

търговия, да се отдаде предпочитание на качеството в хранителната верига и да се 

насърчи устойчивото развитие на селските райони съгласно условията на Евро-

средиземноморската пътна карта за селското стопанство. 

В член 9 от протокол №°1 и член 8 от протокол №°2 към Споразумението за 

асоцииране с Мароко, изменено със Споразумението за селското стопанство, се 

предвиждаше започването на преговори за сключване на споразумение относно 

защитата на географските означения на селскостопанските продукти, преработените 

селскостопански продукти, рибата и рибните продукти. 

Преговорите протекоха гладко. За ЕС тези преговори имаха две цели: от една страна — 

разширяване на използването и защитата на географските означения (Кралство Мароко 

ще защитава целия списък с географски означения на ЕС), а от друга страна — намеса 

при евентуални злоупотреби с географските означения на ЕС. От своя страна Кралство 

Мароко има интерес да развива и защитава настоящите си географски означения на 

територията на ЕС и да задълбочава отношенията си с ЕС. 

Преговорите приключиха на 16 януари 2015 г. Споразумението предвижда защита на 

географските означения (ЗНП и ЗГУ), защитени от съответните страни. 

Настоящото предложение има за цел да оправомощи Съвета да посочи лицето (лицата), 

упълномощено(и) да подпише(ат) споразумението от името на Съюза, при условие че 

то бъде сключено. 

2. РЕЗУЛТАТИ ОТ КОНСУЛТАЦИИТЕ СЪС ЗАИНТЕРЕСОВАНИТЕ 

СТРАНИ И ОТ ОЦЕНКИТЕ НА ВЪЗДЕЙСТВИЕТО 

Не се прилага. 

3. ОТРАЖЕНИЕ ВЪРХУ БЮДЖЕТА  

Няма отражение върху бюджета. 
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СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 207, параграф 4, първа алинея във връзка с член 218, параграф 5 от него,  

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

като има предвид, че: 

(1) На 14 ноември 2005 г. Съветът упълномощи Комисията да води преговори с 

Кралство Мароко в рамките на Eвро-средиземноморското споразумение за 

асоцииране между Европейските общности и техните държави членки, от една 

страна, и Кралство Мароко, от друга страна
1
 (наричано по-нататък 

„Споразумението за асоцииране“), с оглед на по-голяма либерализация на 

търговията със селскостопански продукти, преработени селскостопански 

продукти, риба и рибни продукти. Тези преговори следваше да са насочени по-

специално към защитата на географските означения.  

(2) Споразумението под формата на размяна на писма между Европейския съюз и 

Кралство Мароко за реципрочни мерки за либерализация по отношение на 

селскостопански продукти, преработени селскостопански продукти, риба и 

рибни продукти, за замяна на протоколи № 1, № 2 и № 3 и приложенията към тях 

и за изменение на Евро-средиземноморското споразумение за асоцииране между 

Европейските общности и техните държави членки, от една страна, и Кралство 

Мароко, от друга страна
2
 (наричано по-нататък „Споразумението за селското 

стопанство“), одобрено с Решение 2012/497/ЕС на Съвета
3
, влезе в сила на 

1
 
октомври 2012 г. 

(3) В член 9 от протокол № 1 към Споразумението за асоцииране и член 8 от 

протокол № 2 към същото споразумение, изменени със Споразумението за 

селското стопанство, се предвижда започването на преговори с цел сключване на 

споразумение относно защитата на географските означения на 

селскостопанските продукти, преработените селскостопански продукти, рибата 

и рибните продукти не по-късно от 3 месеца след датата на влизане в сила на 

                                                 
1 ОВ L 70, 18.3.2000 г., стр. 2. 
2 ОВ L 241, 7.9.2012 г., стр. 4. 
3 ОВ L 241, 7.9.2012 г., стр. 2. 
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посочените протоколи. Преговорите, които започнаха през декември 2012 г., 

приключиха успешно и споразумението беше парафирано. 

(4) Споразумението има за цел да популяризира и да изведе на преден план 

качествената продукция, да развива географските указания и наименованията за 

произход чрез защитата, която им предоставя, и да улеснява двустранната 

търговия съгласно условията на приетата през 2005 г. Евро-средиземноморска 

пътна карта от Рабат за селското стопанство.  

(5) Страните разработиха сближени законодателства по отношение на защитата на 

географските указания и наименованията за произход на съответната си 

територия. 

(6) Споразумението ще позволи защитата на географските указания и 

наименованията за произход на страните. 

(7) Страните извършиха проучване и обществена консултация по отношение на 

защитата на съответните географски указания и наименования за произход. 

(8) Поради това споразумението следва да бъде подписано от името на Съюза, при 

условие че то бъде сключено на по-късна дата, и следва да бъде одобрена 

съвместната декларация относно защитата и популяризирането на географските 

означения на селскостопанските продукти, преработените селскостопански 

продукти, рибата и рибните продукти,  

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Одобрява се от името на Съюза подписването на Споразумението под формата на 

размяна на писма между Европейския съюз и Кралство Мароко относно защитата на 

географските указания и наименованията за произход на селскостопанските продукти, 

преработените селскостопански продукти, рибата и рибните продукти и за изменение 

на Eвро-средиземноморското споразумение за асоцииране между Европейските 

общности и техните държави членки, от една страна, и Кралство Мароко, от друга 

страна, и на съвместната декларация към същото споразумение, при условие че 

посоченото споразумение
4
 бъде сключено. 

  

Член 2 

Генералният секретариат на Съвета изготвя акта за предоставяне на пълномощия на 

лицето (лицата), посочено(и) от преговарящия по споразумението, да подпише(ат) 

Споразумението под формата на размяна на писма, при условие че то бъде сключено. 

 

                                                 
4 Текстът на споразумението ще бъде публикуван заедно с решението за сключването му. 
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Член 3 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в Брюксел на  година. 

 За Съвета 

 Председател 
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